
PRO-GLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT 180X140 for GLOCK® -
AMERIGLO PRO-GLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT .180X.140 ORG
FOR GLOCK®

Ensure Nighttime Visibility for Your Glock

The AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Round Front Night Sight is built to
law-enforcement and military specification in order to offer users a battle-ready
front sight for their handguns. The AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Front
Night Sight features a lamp made using Swiss-mined tritium, which offers more
than 20 years of glow-time that won't ever dim. Tritium lamp glows orange Sight
height: 0.180 Features company's luminescent orange or green ring around lamp
The AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Front Night Sight is machined from
steel and is designed to fit all Glock® pistol models.

Attributes

Name: AMERIGLO PRO-GLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT .180X.140 ORG FOR GLOCK®
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100024829
Mfr. No.: GL-212-180-OR-C
Color: Green
Height: .180
Make: Glock
Outline: Orange
Style: Night Sight
Width: .140
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 644406909330

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PROGLO TRITIUM RUND
FRONTVISIER für GLOCK®

Einleitung
Vielen Dank, dass du das AmeriGlo Glock® ProGlo beleuchtete runde FrontNachtsichtvisier erworben hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis bei schlechten Lichtverhältnissen zu verbessern. Es ist nach den
Spezifikationen von Polizei und Militär gebaut und bietet eine zuverlässige und langlebige Option für deine
Glock®Pistole. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere und effektive Nutzung deines
neuen Visier zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Visier vor der Benutzung korrekt installiert ist.
Gehe verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften.
Halte das Visier und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig dein Visier auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Benutzung
Die Tritiumlampe leuchtet orange und ist darauf ausgelegt, über 20 Jahre zu halten. Versuche nicht, die
Lampe zu zerlegen oder zu modifizieren.
Wenn das Visier beschädigt ist oder die Tritiumlampe zerbrochen ist, berühre die zerbrochenen Teile nicht.
Wende dich an die örtlichen Behörden für eine ordnungsgemäße Entsorgung.
Verwende das Visier immer in Verbindung mit den richtigen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass das Visier mit deinem spezifischen Glock®Modell kompatibel ist, bevor du es installierst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne das vorhandene Frontvisier von deiner Glock®Pistole gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte das AmeriGlo ProGlo Frontvisier mit dem VisierDovetail deiner Glock® aus.
Installiere das Visier sicher mit den entsprechenden Werkzeugen und achte darauf, dass es fest sitzt, aber
nicht überdreht wird.
Überprüfe, ob das Visier richtig ausgerichtet und sicher befestigt ist, bevor du fortfährst.

Nutzungshinweise:

Achte beim Zielen darauf, dass das Visier mit dem Hintervisier ausgerichtet ist, um optimale Genauigkeit zu
gewährleisten.
Der leuchtende orange oder grüne Ring um die Lampe verbessert die Sichtbarkeit bei schlechten
Lichtverhältnissen.
Übe regelmäßig, um dich mit der Leistung des Visier unter verschiedenen Lichtverhältnissen vertraut zu
machen.

Entsorgungsanweisungen
Wenn die Tritiumlampe beschädigt ist oder das Visier entsorgt werden muss, kontaktiere die örtlichen
Behörden für Hinweise zur sicheren Entsorgung.
Entsorge das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll. Halte dich an die örtlichen Vorschriften bezüglich
gefährlicher Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des AmeriGlo Glock® ProGlo beleuchteten runden FrontNachtsichtvisiers
besuche bitte die Website des Herstellers oder wende dich an deinen örtlichen Einzelhändler für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und Compliance bei der Nutzung deines neuen Visier priorisierst. Genieße dein
verbessertes Schießerlebnis!
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Safety Instruction Guide for PROGLO TRITIUM
ROUND FRONT SIGHT for GLOCK®

Introduction
Thank you for purchasing the AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Round Front Night Sight. This product is
designed to enhance your shooting experience with superior visibility in lowlight conditions. It is built to
lawenforcement and military specifications, providing a reliable and durable option for your Glock® pistol. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of your new sight.

General Safety Guidelines
Ensure that the sight is installed correctly before use.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the sight and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your sight for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The tritium lamp glows orange and is designed to last over 20 years. Do not attempt to disassemble or modify
the lamp.
If the sight becomes damaged or the tritium lamp is broken, do not handle the broken pieces. Contact local
authorities for proper disposal.
Always use the sight in conjunction with proper firearm safety practices.
Ensure that the sight is compatible with your specific Glock® model before installation.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Make sure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing front sight from your Glock® pistol according to the manufacturer's instructions.
Align the AmeriGlo ProGlo front sight with the sight dovetail on your Glock®.
Securely install the sight using the appropriate tools, ensuring that it is tightly fitted but not
overtightened.
Verify that the sight is properly aligned and securely attached before proceeding.

Usage Instructions:

When aiming, ensure that the sight is aligned with the rear sight for optimal accuracy.
The luminescent orange or green ring around the lamp enhances visibility in lowlight conditions.
Practice regularly to become familiar with the sight's performance in various lighting environments.

Disposal Instructions
If the tritium lamp is damaged or the sight needs to be disposed of, contact local authorities for guidance on
safe disposal methods.
Do not dispose of the sight in regular household waste. Follow local regulations regarding hazardous
materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Round Front Night Sight, please
refer to the manufacturer's website or contact your local retailer for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using your new sight. Enjoy your enhanced shooting
experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Delantera Nocturna Iluminada PROGLO para GLOCK®

Introducción
Gracias por adquirir la Mira Delantera Nocturna Iluminada AmeriGlo Glock® ProGlo. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro con una visibilidad superior en condiciones de poca luz. Está construido según
las especificaciones de las fuerzas de seguridad y el ejército, proporcionando una opción confiable y duradera para
tu pistola Glock®. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención para asegurar un uso seguro
y efectivo de tu nueva mira.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la mira esté instalada correctamente antes de usarla.
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Mantén la mira y la pistola fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu mira en busca de signos de daño o desgaste.
Reporta cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
La lámpara de tritio brilla en color naranja y está diseñada para durar más de 20 años. No intentes desarmar
o modificar la lámpara.
Si la mira se daña o la lámpara de tritio se rompe, no manejes las piezas rotas. Contacta a las autoridades
locales para la eliminación adecuada.
Siempre utiliza la mira junto con prácticas de seguridad adecuadas para armas de fuego.
Asegúrate de que la mira sea compatible con tu modelo específico de Glock® antes de la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la mira delantera existente de tu pistola Glock® de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Alinea la mira delantera AmeriGlo ProGlo con el dovetail de la mira de tu Glock®.
Instala la mira de manera segura utilizando las herramientas adecuadas, asegurándote de que esté
bien ajustada pero no demasiado apretada.
Verifica que la mira esté correctamente alineada y firmemente sujeta antes de proceder.

Instrucciones de Uso:

Al apuntar, asegúrate de que la mira esté alineada con la mira trasera para una precisión óptima.
El anillo luminoso naranja o verde alrededor de la lámpara mejora la visibilidad en condiciones de poca
luz.
Practica regularmente para familiarizarte con el rendimiento de la mira en diversos entornos de
iluminación.

Instrucciones de Eliminación
Si la lámpara de tritio está dañada o la mira necesita ser eliminada, contacta a las autoridades locales para
obtener orientación sobre métodos de eliminación seguros.
No deseches la mira en la basura doméstica regular. Sigue las regulaciones locales sobre materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud respecto a la Mira Delantera Nocturna Iluminada AmeriGlo Glock® ProGlo,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu minorista local para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento mientras usas tu nueva mira. ¡Disfruta de tu mejorada
experiencia de tiro!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MIRINO
NOTTURNO ROTONDO PROGLO TRITIUM per
GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver acquistato il mirino notturno rotondo illuminato AmeriGlo ProGlo per Glock®. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro con una visibilità superiore in condizioni di scarsa illuminazione. È
costruito secondo le specifiche per le forze dell'ordine e militari, offrendo un'opzione affidabile e durevole per la tua
pistola Glock®. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro ed efficace del tuo nuovo mirino.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il mirino sia installato correttamente prima dell'uso.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tieni il mirino e l'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tuo mirino per eventuali segni di danni o usura.
Segnala eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
La lampada al trizio emette una luce arancione ed è progettata per durare oltre 20 anni. Non tentare di
smontare o modificare la lampada.
Se il mirino viene danneggiato o la lampada al trizio si rompe, non maneggiare i pezzi rotti. Contatta le autorità
locali per una corretta eliminazione.
Utilizza sempre il mirino in combinazione con pratiche di sicurezza per le armi da fuoco.
Assicurati che il mirino sia compatibile con il tuo specifico modello di Glock® prima dell'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi per l'Installazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il mirino anteriore esistente dalla tua pistola Glock® secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il mirino anteriore AmeriGlo ProGlo con il dovetail del mirino sulla tua Glock®.
Installa saldamente il mirino utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandoti che sia ben fissato ma
non eccessivamente stretto.
Verifica che il mirino sia correttamente allineato e saldamente attaccato prima di procedere.

Istruzioni per l'Uso:

Quando punti, assicurati che il mirino sia allineato con il mirino posteriore per una precisione ottimale.
L'anello luminescente arancione o verde attorno alla lampada migliora la visibilità in condizioni di
scarsa illuminazione.
Pratica regolarmente per familiarizzare con le prestazioni del mirino in vari ambienti di illuminazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Se la lampada al trizio è danneggiata o il mirino deve essere smaltito, contatta le autorità locali per indicazioni
sui metodi di smaltimento sicuri.
Non smaltire il mirino nei rifiuti domestici normali. Segui le normative locali riguardanti i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il mirino notturno rotondo illuminato AmeriGlo ProGlo per
Glock®, ti preghiamo di consultare il sito web del produttore o contattare il tuo rivenditore locale per assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità mentre utilizzi il tuo nuovo mirino. Goditi la tua
esperienza di tiro migliorata!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PROGLO TRITIUM
ROUND FRONT SIGHT dla GLOCK®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AmeriGlo Glock® ProGlo Podświetlanej Okrągłej Przedniej Muszki. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając doskonałą widoczność w warunkach
słabego oświetlenia. Został zbudowany zgodnie z wymaganiami służb porządkowych i wojskowych, oferując
niezawodne i trwałe rozwiązanie dla Twojego pistoletu Glock®. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z nowej muszki.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że muszka jest poprawnie zainstalowana przed użyciem.
Zawsze odpowiedzialnie obchodź się z bronią palną, zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Przechowuj muszkę i broń z dala od dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj muszkę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Lampa tritowa świeci na pomarańczowo i jest zaprojektowana, aby działać przez ponad 20 lat. Nie próbuj
demontować ani modyfikować lampy.
Jeśli muszka zostanie uszkodzona lub lampa tritowa się złamie, nie dotykaj uszkodzonych elementów.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu prawidłowej utylizacji.
Zawsze korzystaj z muszki w połączeniu z odpowiednimi zasadami bezpieczeństwa przy obsłudze broni
palnej.
Upewnij się, że muszka jest kompatybilna z Twoim konkretnym modelem Glock® przed instalacją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą przednią muszkę z pistoletu Glock® zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj AmeriGlo ProGlo przednią muszkę w stosunku do gniazda muszki na Twoim Glock®.
Bezpiecznie zainstaluj muszkę, używając odpowiednich narzędzi, upewniając się, że jest mocno
zamocowana, ale nie zbyt mocno.
Sprawdź, czy muszka jest prawidłowo wyrównana i pewnie przymocowana przed kontynuowaniem.

Instrukcje Użytkowania:

Podczas celowania upewnij się, że muszka jest wyrównana z tylną muszką dla optymalnej dokładności.
Luminescencyjny pomarańczowy lub zielony pierścień wokół lampy zwiększa widoczność w warunkach
słabego oświetlenia.
Ćwicz regularnie, aby zapoznać się z wydajnością muszki w różnych warunkach oświetleniowych.

Instrukcje Utylizacji
Jeśli lampa tritowa jest uszkodzona lub muszka wymaga utylizacji, skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania wskazówek dotyczących bezpiecznych metod utylizacji.
Nie wyrzucaj muszki do zwykłych odpadów domowych. Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących
materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celu Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących AmeriGlo Glock® ProGlo Podświetlanej Okrągłej
Przedniej Muszki, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym
sprzedawcą w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z nowej muszki. Ciesz się
ulepszonymi doświadczeniami strzeleckimi!
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Säkerhetsinstruktionsguide för PROGLO TRITIUM
RUND FRAMSIKTE för GLOCK®

Introduktion
Tack för att du har köpt AmeriGlo Glock® ProGlo Belyst Rund Framsikte. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skytteupplevelse med överlägsen synlighet i svagt ljus. Den är byggd enligt specifikationer för brottsbekämpning
och militär, vilket ger ett pålitligt och hållbart alternativ för din Glock® pistol. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt nya sikte.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att siktet är korrekt installerat innan användning.
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Håll siktet och skjutvapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt sikte för eventuella tecken på skador eller slitage.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Tritiumlampan lyser orange och är designad för att hålla i över 20 år. Försök inte att demontera eller modifiera
lampan.
Om siktet blir skadat eller tritiumlampan går sönder, hantera inte de trasiga bitarna. Kontakta lokala
myndigheter för korrekt bortskaffande.
Använd alltid siktet tillsammans med korrekta säkerhetsrutiner för skjutvapen.
Se till att siktet är kompatibelt med din specifika Glock®modell innan installation.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att ditt skjutvapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga framsiktet från din Glock® pistol enligt tillverkarens instruktioner.
Justera AmeriGlo ProGlo framsikte med siktets dovetail på din Glock®.
Installera siktet ordentligt med lämpliga verktyg, och se till att det sitter tätt men inte överdrivet åtdraget.
Verifiera att siktet är korrekt justerat och säkert fäst innan du fortsätter.

Användningsinstruktioner:

När du siktar, se till att siktet är justerat med bakre siktet för optimal noggrannhet.
Den luminescerande orange eller gröna ringen runt lampan förbättrar synligheten i svagt ljus.
Träna regelbundet för att bli bekant med siktets prestanda i olika ljusförhållanden.

Bortskaffandeinstruktioner
Om tritiumlampan är skadad eller siktet behöver bortskaffas, kontakta lokala myndigheter för vägledning om
säkra bortskaffande metoder.
Kassera inte siktet i vanligt hushållsavfall. Följ lokala regler för farliga material.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AmeriGlo Glock® ProGlo Belyst Rund Framsikte, vänligen hänvisa
till tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad när du använder ditt nya sikte. Njut av din förbättrade
skytteupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro PROGLO TRITIUM ROUND
FRONT SIGHT pro GLOCK®

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili osvětlenou kulatou přední noční mušku AmeriGlo Glock® ProGlo. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek s vynikající viditelností ve slabém osvětlení. Je vyroben podle
specifikací pro policii a armádu, což zajišťuje spolehlivou a odolnou možnost pro vaši pistoli Glock®. Před použitím si
pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vaší nové mušk.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je muška správně nainstalována před použitím.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Držte mušku a střelnou zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte mušku na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Hláste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Tritium lampa svítí oranžově a je navržena tak, aby vydržela více než 20 let. Nepokoušejte se lampu rozebrat
nebo upravit.
Pokud dojde k poškození mušky nebo k rozbití tritium lampy, nemanipulujte s rozbitými kusy. Kontaktujte
místní úřady pro správnou likvidaci.
Vždy používejte mušku v souladu s řádnými bezpečnostními praktikami při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Ujistěte se, že je muška kompatibilní s vaším konkrétním modelem Glock® před instalací.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a míří v bezpečném směru.
Odstraňte stávající přední mušku z vaší pistole Glock® podle pokynů výrobce.
Zarovnejte přední mušku AmeriGlo ProGlo s drážkou pro mušku na vaší Glock®.
Bezpečně nainstalujte mušku pomocí vhodných nástrojů, ujistěte se, že je pevně uchycena, ale ne
přetahována.
Ověřte, že je muška správně zarovnána a bezpečně připevněna před pokračováním.

Pokyny pro používání:

Při míření se ujistěte, že je muška zarovnána s zadní muškou pro optimální přesnost.
Luminescentní oranžový nebo zelený kroužek kolem lampy zvyšuje viditelnost ve slabém osvětlení.
Pravidelně cvičte, abyste se seznámili s výkonem mušky v různých světelných podmínkách.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je tritium lampa poškozená nebo pokud je muška určena k likvidaci, kontaktujte místní úřady pro
pokyny k bezpečným metodám likvidace.
Nepokládejte mušku do běžného domácího odpadu. Dodržujte místní předpisy týkající se nebezpečných
materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se osvětlené kulaté přední noční mušky AmeriGlo Glock® ProGlo se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a souladu při používání vaší nové mušky. Užijte si vylepšený střelecký
zážitek!




